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II 

(Nelegislativní akty) 

NAŘÍZENÍ 

PROVÁDĚCÍ NAŘÍZENÍ RADY (EU) 2019/1403 

ze dne 12. září 2019, 

kterým se provádí nařízení (EU) č. 269/2014 o omezujících opatřeních vzhledem k činnostem 
narušujícím nebo ohrožujícím územní celistvost, svrchovanost a nezávislost Ukrajiny 

RADA EVROPSKÉ UNIE, 

s ohledem na Smlouvu o fungování Evropské unie, 

s ohledem na nařízení Rady (EU) č. 269/2014 ze dne 17. března 2014 o omezujících opatřeních vzhledem k činnostem 
narušujícím nebo ohrožujícím územní celistvost, svrchovanost a nezávislost Ukrajiny (1), a zejména na čl. 14 odst. 1, 3 
a 4 uvedeného nařízení, 

s ohledem na návrh vysoké představitelky Unie pro zahraniční věci a bezpečnostní politiku, 

vzhledem k těmto důvodům: 

(1)  Dne 17. března 2014 přijala Rada nařízení (EU) č. 269/2014. 

(2)  Na základě přezkumu provedeného Radou by měly být změněny údaje týkající se 21 osob a 19 subjektů 
v příloze I nařízení (EU) č. 269/2014. 

(3)  Příloha I nařízení (EU) č. 269/2014 by proto měla být odpovídajícím způsobem změněna, 

PŘIJALA TOTO NAŘÍZENÍ: 

Článek 1 

Příloha I nařízení (EU) č. 269/2014 se mění v souladu s přílohou tohoto nařízení. 

Článek 2 

Toto nařízení vstupuje v platnost prvním dnem po vyhlášení v Úředním věstníku Evropské unie. 

Toto nařízení je závazné v celém rozsahu a přímo použitelné ve všech členských státech. 

V Bruselu dne 12. září 2019. 

Za Radu 

předsedkyně 
T. TUPPURAINEN  
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PŘÍLOHA 

V příloze I nařízení (EU) č. 269/2014 se položky týkající se níže uvedených osob a subjektů nahrazují těmito 
položkami: 

Osoby  

Jméno (angl. přepis) Identifikační údaje Odůvodnění Datum zařazení 
na seznam 

27. Alexander Mihailovich 
NOSATOV 

(Александр Михайлович 
НОСАТОВ) 

Pohlaví: muž 

Datum narození: 
27.3.1963 

Místo narození: Sevastopol, 
Ukrajinská SSR 

Bývalý zástupce velitele černomořské námořní 
flotily; kontradmirál. 

Zodpovědný za velení ruským ozbrojeným si­
lám při okupaci svrchovaného ukrajinského 
území. 

V současné době admirál, velitel ruské baltské 
námořní flotily. 

21.3.2014 

46. Denys Volodymyrovych 
PUSHYLIN (Денис 
Володимирович Пушилiн) 

Denis Vladimirovich 
PUSHILIN (Денис 
Владимирович Пушилин) 

Pohlaví: muž 

Datum narození: 9.5.1981 

Místo narození: Makijivka 
(Doněcká oblast) 

Jeden z vedoucích představitelů tzv. „Doněcké 
lidové republiky“. V roce 2014 se účastnil ob­
sazení a okupace sídla oblastní správy v Do­
něcku. Do 4. září 2015 tzv. „místopředseda“ 
„Lidové rady“ tzv. „Doněcké lidové republiky“. 
Od 4. září 2015 „předseda“ „Lidové rady Do­
něcké lidové republiky“. Od 7. září 2018 je 
tzv. „úřadujícím nejvyšším představitelem Do­
něcké lidové republiky“. Po tzv. volbách kona­
ných 11. listopadu 2018 je tzv. „nejvyšším 
představitelem Doněcké lidové republiky“. 

29.4.2014 

47. Sergey Gennadevich 
TSYPLAKOV (Сергей 
Геннадьевич ЦЫПЛАКОВ) 

Serhiy Hennadiyovych 
TSYPLAKOV (Сергiй 
Геннадiйович ЦИПЛАКОВ) 

Pohlaví: muž 

Datum narození: 1.5.1983 

Místo narození: Charcyzsk, 
Doněcká oblast 

Jeden z vedoucích představitelů ideologicky 
radikální organizace „Lidové milice Donbasu“. 
Aktivně se účastnil obsazení řady státních bu­
dov v Doněcké oblasti. 

Je členem „Lidové rady Doněcké lidové repub­
liky“ a jejího „Výboru pro zahraniční politiku, 
vnější vztahy, informační politiku a informační 
technologie“. 

29.4.2014 

57. Oleg TSARIOV, Oleh 
Anatoliyovych TSAROV 

(Олег Анатолiйович 
ЦАРЬОВ), 

Oleg Anatolevich TSARYOV 

(Олег Анатольевич ЦАPËВ) 

Pohlaví: muž 

Datum narození: 2.6.1970 

Místo narození: 
Dněpropetrovsk 

Bývalý poslanec parlamentu (Rady); v této 
funkci veřejně vyzýval k vytvoření tzv. „Fede­
rální republiky Nové Rusko“ (Novorossija), 
složené z jihovýchodních oblastí Ukrajiny. Bý­
valý „předseda“ tzv. „Parlamentu Svazu lido­
vých republik“ („Parlament Nového Ruska“). 

Nadále aktivně podporuje separatistické akce 
nebo politiky. 

12.5.2014 
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Jméno (angl. přepis) Identifikační údaje Odůvodnění Datum zařazení 
na seznam 

61. Igor Sergeievich 
SHEVCHENKO (Игорь 
Сергеевич ШЕВЧЕНКО) 

Pohlaví: muž 

Datum narození: 9.2.1979 

Místo narození: Sevastopol, 
Krym 

Bývalý prokurátor města Sevastopol; v této 
funkci aktivně prováděl anexi Sevastopolu Ru­
skem. 

Prokurátor Adygejské republiky. 

12.5.2014 

70. Igor PLOTNITSKY 

Igor Venediktovich 
PLOTNITSKII 

(Игорь Венедиктович 
ПЛОТНИЦКИЙ) 

Ihor (Igor) Venedyktovych 
PLOTNYTSKYY 

(Iгор Венедиктович 
ПЛОТНИЦЬКИЙ) 

Pohlaví: muž 

Datum narození: 
24.6.1964 nebo 25.6.1964 
nebo 26.6.1964 

Místo narození: Luhansk 
(možná Kelmenci, 
Černovická oblast) 

Bývalý tzv. „ministr obrany“ a bývalý tzv. „nej­
vyšší představitel Luhanské lidové republiky“; 
v těchto funkcích byl odpovědný za separati­
stické „vládní“ činnosti tzv. „vlády Luhanské li­
dové republiky“. 

Bývalý zvláštní zástupce tzv. „Luhanské lidové 
republiky“ pro provádění Minských dohod. 

12.7.2014 

97. Vladimir Petrovich 
KONONOV (také znám jako 
„Car“) 

(Владимир Петровнч 
КОНОНОВ) 

Volodymyr Petrovych 
KONONOV 

(Володимир Петрович 
КОНОНОВ) 

Pohlaví: muž 

Datum narození: 
14.10.1974 

Místo narození: Gorskyj, 
Luhanská oblast 

Dne 14. srpna 2014 nahradil Igora Strelko­
va/Girkina ve funkci tzv. „ministra obrany“ 
„Doněcké lidové republiky“. Od dubna 2014 
údajně velí divizi separatistických bojovníků 
v Doněcku a přislíbil, že vyřeší strategický 
úkol zastavit ukrajinskou vojenskou agresi. 
Kononov tudíž podporoval činnosti a politiky 
narušující územní celistvost, svrchovanost 
a nezávislost Ukrajiny. 

V září 2018 byl z funkce tzv. „ministra ob­
rany“ odvolán. 

Vedoucí ředitelství pro sociální pomoc pen­
zionovaným příslušníkům ozbrojených sil, 
které podléhá tzv. „nejvyššímu představiteli 
Doněcké lidové republiky“. 

12.9.2014 

100. Andrey Yurevich PINCHUK 

(Андрей Юрьевич ПИНЧУК) 

Andriy Yuriyovych 
PINCHUK 

(Андрiй Юрiйович ПIНЧУК) 

Pohlaví: muž 

Možné datum narození: 
27.12.1977 

Bývalý „ministr státní bezpečnosti“ tzv. „Do­
něcké lidové republiky“. Má vazby na Vladi­
mira Anťufejeva, který byl odpovědný za se­
paratistické „vládní“ aktivity tzv. „vlády 
Doněcké lidové republiky“. Podporuje tudíž 
činnosti a politiky narušující územní celi­
stvost, svrchovanost a nezávislost Ukrajiny. 
Nadále aktivně podporuje separatistické akce 
nebo politiky. Předsedá „Svazu donbaských 
dobrovolníků“. 

12.9.2014 

101. Oleg Vladimirovich BEREZA 

(Олег Владимирович Берëза) 

Pohlaví: muž 

Datum narození: 1.3.1977 

Bývalý tzv. „ministr vnitra“ „Doněcké lidové 
republiky“. Má vazby na Vladimira Anťufejeva, 
který byl odpovědný za separatistické „vládní“ 
aktivity tzv. „vlády Doněcké lidové republiky“. 
Podporuje tudíž činnosti a politiky narušující 
územní celistvost, svrchovanost a nezávislost 
Ukrajiny. 

12.9.2014 
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126. Dmitry Aleksandrovich 
SEMYONOV 

Dmitrii Aleksandrovich 
SEMENOV 

(Дмитрий Александрович 
СЕМЕНОВ) 

Pohlaví: muž 

Datum narození: 1.6.1977 

Místo narození: Ruská 
federace 

Bývalý „místopředseda vlády pro finance“ tzv. 
Luhanské lidové republiky. 

Vzhledem k tomu, že uvedenou funkci přijal 
a vykonával, aktivně podpořil činnosti a poli­
tiky narušující územní celistvost, svrchovanost 
a nezávislost Ukrajiny a přispívající k další de­
stabilizaci Ukrajiny. 

Nadále aktivně podporuje separatistické struk­
tury Luhanské lidové republiky. 

29.11.2014 

130. Ihor Vladymyrovych 
KOSTENOK (také znám jako 
Igor Vladimirovich 
KOSTENOK) 

(Игорь Владимирович 
КОСТЕНОК) 

Pohlaví: muž 

Datum narození: 
15.3.1961 

Místo narození: Vodjanske, 
Dobropilský okres, 
Doněcká oblast 

Водянское, Добропольский 
район Донецкой области 

Bývalý tzv. „ministr školství“ „Doněcké lidové 
republiky“. 

Vzhledem k tomu, že uvedenou funkci přijal 
a vykonával, aktivně podpořil činnosti a poli­
tiky narušující územní celistvost, svrchovanost 
a nezávislost Ukrajiny a přispívající k další de­
stabilizaci Ukrajiny. 

V současnosti je zaměstnán v Doněcké akade­
mii managementu a státní služby, která pod­
léhá tzv. „nejvyššímu představiteli Doněcké li­
dové republiky“. 

29.11.2014 

132. Vladyslav Mykolayovych 
DEYNEGO (také znám jako 
Vladislav Nikolayevich 
DEYNEGO) 

(Владислав Миколайович 
ДЕЙНЕГО) 

(Владислав Николаевич 
ДЕЙНЕГО) 

Pohlaví: muž 

Datum narození: 
12.3.1964 

Místo narození: Romny, 
Sumská oblast 

Ромны, Сумская область 

Bývalý „místopředseda“ „Lidové rady“ tzv. „Lu­
hanské lidové republiky“. 

Vzhledem k tomu, že uvedenou funkci přijal 
a vykonával, aktivně podpořil činnosti a poli­
tiky narušující územní celistvost, svrchovanost 
a nezávislost Ukrajiny a přispívající k další de­
stabilizaci Ukrajiny. 

V současné době působí jako tzv. „ministr za­
hraničních věcí“ tzv. „Luhanské lidové republi­
ky“. 

29.11.2014 

137. Eduard Aleksandrovich 
BASURIN (Эдуард 
Александрович БАСУРИН) 

Eduard Oleksandrovych 
BASURIN (Едуард 
Олександрович БАСУРIН 

Pohlaví: muž 

Datum narození: 
27.6.1966 

Místo narození: Doněck 

Mluvčí a „zástupce velitele“ „Lidových milicí“ 
tzv. „Doněcké lidové republiky“. 

Vzhledem k tomu, že uvedenou funkci přijal 
a vykonával, aktivně podpořil činnosti a poli­
tiky narušující územní celistvost, svrchovanost 
a nezávislost Ukrajiny a přispívající k další de­
stabilizaci Ukrajiny. 

16.2.2015 

13.9.2019 L 236/4 Úřední věstník Evropské unie CS     



Jméno (angl. přepis) Identifikační údaje Odůvodnění Datum zařazení 
na seznam 

138. Alexandr Vasilievich 
SHUBIN 

(Александр Васильевич 
ШУБИН) 

Pohlaví: muž 

Datum narození: 
20.5.1972 nebo 30.5.1972 

Místo narození: Luhansk 

Bývalý tzv. „ministr spravedlnosti“ nezákonné 
tzv. „Luhanské lidové republiky“. Bývalý před­
seda „ústřední volební komise“ tzv. „Luhanské 
lidové republiky“. 

Vzhledem k tomu, že uvedenou funkci přijal 
a vykonával, aktivně podpořil činnosti a poli­
tiky narušující územní celistvost, svrchovanost 
a nezávislost Ukrajiny a přispívající k další de­
stabilizaci Ukrajiny. 

V červnu 2018 byl z funkce předsedy 
„ústřední volební komise“ tzv. „Luhanské li­
dové republiky“ odvolán. 

Nadále podporuje a legitimizuje separatistické 
politiky. 

16.2.2015 

140. Sergey Yurevich IGNATOV 
(také znám jako KUZOVLEV, 
také znám jako TAMBOV) 

(Сергей Юрьевич ИГНАТОВ, 
také znám jako КУЗОВЛЕВ, 
také znám jako ТAMБOB). 

Pohlaví: muž 

Datum narození: 7.1.1967 

Místo narození: Mičurinsk, 
Tambovská oblast 

Мичуринск, Тамбовская 
область 

Bývalý tzv. vrchní velitel lidových milicí „Lu­
hanské lidové republiky“. 

Vzhledem k tomu, že uvedenou funkci přijal 
a vykonával, aktivně podpořil činnosti a poli­
tiky narušující územní celistvost, svrchovanost 
a nezávislost Ukrajiny a přispívající k další de­
stabilizaci Ukrajiny. 

Bývalý velitel 8. armády ruských ozbrojených 
sil. Náčelník štábu a první zástupce velitele 
ruského Jižního vojenského okruhu. 

16.2.2015 

142. Aleksandr Yurievich 
TIMOFEEV 

(Александр Юрьевич 
ТИМОФЕЕВ) 

Oleksandr Yuriyovych 
TYMOFEYEV 

(Олександр Юрiйович 
ТИМОФЕЄВ) 

Pohlaví: muž 

Datum narození: 
15.5.1971 

Místo narození: 
Něvinnomyssk, 
Stavropolský kraj 

Невинномысск, 
Ставропольский край 

Bývalý tzv. „ministr pro finance a daně“ „Do­
něcké lidové republiky“. 

Vzhledem k tomu, že uvedenou funkci přijal 
a vykonával, aktivně podpořil činnosti a poli­
tiky narušující územní celistvost, svrchovanost 
a nezávislost Ukrajiny a přispívající k další de­
stabilizaci Ukrajiny. 

V září 2018 byl z funkce tzv. „ministra pro fi­
nance a daně“ odvolán. Nadále aktivně podpo­
ruje separatistické akce nebo politiky. 

16.2.2015 

145. Olga Igorevna BESEDINA 

(Ольга Игоревна БЕСЕДИНА) 

Olha Ihorivna BESEDINA 

(Ольга Iгорiвна БЕСЕДIНА) 

Pohlaví: žena 

Datum narození: 
10.12.1976 

Místo narození: Luhansk 

Bývalá tzv. ministryně pro hospodářský roz­
voj a obchod tzv. Luhanské lidové republiky. 

Vzhledem k tomu, že uvedenou funkci přijala 
a vykonávala, aktivně podpořila činnosti a po­
litiky narušující územní celistvost, svrchova­
nost a nezávislost Ukrajiny a přispívající 
k další destabilizaci Ukrajiny. 

Bývalá vedoucí zahraničně ekonomického od­
boru úřadu předsedy „Luhanské správy“. 

16.2.2015 
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160. Sergey Anatolevich TOPOR- 
GILKA 

(Сергей Анатольевич 
ТОПОР-ГИЛКА) 

Pohlaví: muž 

Generální ředitel otevřené 
akciové společnosti (OAO) 
„VO TPE“ až do prohlášení 
úpadku, generální ředitel 
společnosti s ručením 
omezeným (OOO) „VO 
TPE“. 

Datum narození: 
17.2.1970 

V rámci své funkce generálního ředitele OAO 
„VO TPE“ vedl jednání se společností Siemens 
Gas Turbine Technologies OOO o nákupu 
a dodávce plynových turbín pro elektrárnu 
v Tamani v Krasnodarském kraji v Ruské fede­
raci. Později byl jakožto generální ředitel 
OOO „VO TPE“ odpovědný za převoz plyno­
vých turbín na Krym a za realizaci projektu 
výstavby tepelných elektráren Balaklava a Ta­
vricheskaya (Tavrická), v nichž byly turbíny 
instalovány. Toto jednání přispívá k zajištění 
nezávislých dodávek energie pro Krym a Seva­
stopol jakožto prostředku na podporu jejich 
odtržení od Ukrajiny, a narušuje tak územní 
celistvost, svrchovanost a nezávislost Ukrajiny. 

4.8.2017 

164. Aleksandr Yurevich 
PETUKHOV/ 

Aleksandr Yurievich 
PETUKHOV 

(Александр Юрьевич 
ПЕТУХОВ) 

Oleksandr Yuriyovych 
PIETUKHOV 

(Олександр Юрiйович 
ПЄТУХОВ) 

Pohlaví: muž 

Datum narození: 
17.7.1970 

Bývalý předseda sevastopolské volební ko­
mise. V souvislosti s touto funkcí se podílel 
na organizaci ruských prezidentských voleb 
konaných 18. března 2018 na Krymu a v Seva­
stopolu, nezákonně anektovaných, čímž ak­
tivně podpořil a prováděl politiky, které naru­
šují územní celistvost, svrchovanost 
a nezávislost Ukrajiny. 

Vrchní federální inspektor pro moskevskou 
oblast. 

14.5.2018 

167. Olga Valerievna 
POZDNYAKOVA/Olga 
Valeryevna POZDNYAKOVA 

(Ольга Валерьевна 
ПОЗДНЯКОВА) 

Olga Valeriyivna 
POZDNYAKOVA 

(Ольга Валеріївна 
ПОЗДНЯКОВА) 

Pohlaví: žena 

Datum narození: 
30.3.1982 

Místo narození: Šachty, 
Rostovská oblast, SSSR 

Bývalá „předsedkyně“ „ústřední volební ko­
mise“ tzv. „Doněcké lidové republiky“. Z titulu 
své funkce se podílela na uspořádání tzv. „vo­
leb“ konaných dne 11. listopadu 2018 v tzv. 
„Doněcké lidové republice“, čímž aktivně pod­
pořila a prováděla činnosti a politiky narušu­
jící územní celistvost, svrchovanost a nezávis­
lost Ukrajiny a přispívající k další destabilizaci 
Ukrajiny. 

Vedoucí ředitelství pro vnitřní politiku, které 
je součástí úřadu tzv. „nejvyššího představitele 
Doněcké lidové republiky“. 

10.12.2018 

173. Vladimir Yurievich 
VYSOTSKIY 

(Владимир Юрьевич 
ВЫСОЦКИЙ) 

Volodymyr Yuriyovych 
VYSOTSKYI 

(Володимир Юрійович 
ВИСОЦЬКИЙ) 

Pohlaví: muž 

Datum narození: 7.4.1985 

Místo narození: Autonomní 
republika Krym 

Bývalý „tajemník“ „ústřední volební komise“ 
tzv. „Doněcké lidové republiky“. Z titulu své 
funkce se podílel na uspořádání tzv. „voleb“ 
konaných dne 11. listopadu 2018 v tzv. „Do­
něcké lidové republice“, čímž aktivně podpořil 
a prováděl politiky narušující územní celi­
stvost, svrchovanost a nezávislost Ukrajiny 
a přispívající k další destabilizaci Ukrajiny. 

Úřadující předseda „ústřední volební komise“ 
tzv. „Doněcké lidové republiky“. 

10.12.2018  
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6. International Union of 
Public Associations „Great 
Don Army“ (Mezinárodní 
svaz veřejných sdružení 
„Velká donská armáda“) 

Международный Союз 
Общественных 
Объединений „Всевеликое 
Войско Донское“ 

Oficiální informace: 

http://xn-- 
80aaaajfjszd7a3b0e.xn-- 
p1ai/ 

http://xn---- 
7sbabalgku2ad1b5b2e.xn-- 
p1ai/ 

Telefonní číslo: 

+7-8-908-178-65-57 

Sociální média: Cossack 
National Guard (Kozácká 
národní garda) http://vk. 
com/kazak_nac_guard 

Adresa: 346465 Rusko, 
Rostovská oblast, October 
District, St Zaplavskaya, S. 
Shosseynaya 1 

Druhá adresa: 
Voroshilovskiy prospekt 
12/85-87/13, Rostov na 
Donu 

Registrace byla v roce 2017 
zrušena. 

„Velká donská armáda“ zřídila „Kozáckou ná­
rodní gardu“, odpovědnou za boj proti ukra­
jinským vládním silám na východní Ukrajině, 
čímž narušuje územní celistvost, svrchovanost 
a nezávislost Ukrajiny a ohrožuje stabilitu 
nebo bezpečnost Ukrajiny. 

Má vazby na Nikolaye Kozitsyna, jenž je vel­
itelem kozáckých sil a je odpovědný za velení 
separatistům na východě Ukrajiny bojujícím 
proti ukrajinským vládním silám. 

25.7.2014 

9. Tzv. 

Army of the Southeast 
(„Armáda jihovýchodu“) 

„Армии Юго-Востока“ 

Sociální média: 

https://vk.com/sigma_orel 

Nezákonná ozbrojená separatistická skupina, 
považovaná za jednu z nejdůležitějších na vý­
chodní Ukrajině. 

Odpovědná za obsazení budovy Bezpečnostní 
služby v Luhanské oblasti. Důstojník ve vý­
službě. 

Má vazby na Valeriye BOLOTOVA, jenž byl 
uveden na seznamu jako jeden z vůdců sku­
piny. 

Má vazby na Vasyla NIKITINA, odpovědného 
za separatistické „vládní“ činnosti tzv. vlády 
Luhanské lidové republiky. 

25.7.2014 

10. Tzv. 

Donbas People's Militia 
(„Donbaské lidové milice“) 

(„Нарoдное oпoлчéние 
Дoнбáсса“) 

Sociální média: 

http://vk.com/polkdonbassa 

+ 38-099-445-63-78; 

+ 38-063-688-60-01; 

+ 38-067-145-14-99; 

+ 38-094-912-96-60; 

+ 38-062-213-26-60; 

E-mail: voenkom.dnr@mail. 
ru 

vknovoros@yandex.ru 

mobilisation@novorossia.co 

polkdonbassa@mail.ru  

Nezákonná ozbrojená separatistická skupina 
odpovědná za boj proti ukrajinským vládním 
silám na východě Ukrajiny, čímž ohrožuje sta­
bilitu a bezpečnost Ukrajiny. Militantní sku­
pina začátkem dubna roku 2014 mj. ovládla 
několik vládních budov na východní Ukrajině, 
čímž narušila územní celistvost, svrchovanost 
a nezávislost Ukrajiny. Má vazby na Pavla Gu­
bareva, který je odpovědný za převzetí regio­
nální vládní budovy v Doněcku proruskými 
silami a který se prohlásil za „lidového guber­
nátora“. 

25.7.2014 

13.9.2019 L 236/7 Úřední věstník Evropské unie CS     

http://xn--80aaaajfjszd7a3b0e.xn--p1ai/
http://xn--80aaaajfjszd7a3b0e.xn--p1ai/
http://xn--80aaaajfjszd7a3b0e.xn--p1ai/
http://xn----7sbabalgku2ad1b5b2e.xn--p1ai/
http://xn----7sbabalgku2ad1b5b2e.xn--p1ai/
http://xn----7sbabalgku2ad1b5b2e.xn--p1ai/
http://vk.com/kazak_nac_guard
http://vk.com/kazak_nac_guard
https://vk.com/sigma_orel
http://vk.com/polkdonbassa
mailto:voenkom.dnr@mail.ru
mailto:voenkom.dnr@mail.ru
mailto:vknovoros@yandex.ru
mailto:mobilisation@novorossia.co
mailto:polkdonbassa@mail.ru


Jméno (angl. přepis) Identifikační údaje Odůvodnění Datum zařazení 
na seznam 

Telefon pro dobrovolníky 
v Rusku: 

+ 7 499 709-89-06 

nebo e-mail: novoross24@ 
mail.ru 

Adresa: Doněck Prospekt 
Zasyadko 13 

13. Státní jednotný podnik 
města Sevastopolu 
„Sevastopol seaport“ 

ГУП ГС „Севастопольский 
морской порт“ 

(dříve znám jako státní 
podnik „Sevastopol 
commercial seaport“) 

Государственное 
предприятие 
„Севастопольский морской 
торговьй порт“ 

Gosudarstvenoye 
predpriyatiye 
„Sevastopolski morskoy 
torgovy port“) 

Nakhimov Square 5, 
Sevastopol, 299011 

(пл. Нахимова, 5, г. 
Севастополь, 299011) 

Kód: 1149204004707 

Vlastnictví subjektu bylo převedeno v rozporu 
s ukrajinským právem. „Krymský parlament“ 
přijal dne 17.3.2014 usnesení č. 1757-6/14 
„o znárodnění některých společností patřících 
ukrajinským ministerstvům infrastruktury či 
zemědělství“, jež prohlašuje, že majetek stát­
ního podniku „Sevastopol commercial se­
aport“ je jménem „Republiky Krym“ vyvlast­
něn. Krymské „orgány“ tak tento podnik 
fakticky zkonfiskovaly. Z hlediska objemu ob­
chodu se jedná o největší obchodní přístav na 
Krymu. Dne 6. června 2014 byl přeregistro­
ván jako státní jednotný podnik města Seva­
stopolu „Sevastopol seaport“ (Государственное 
унитарное предприятие города Севастополя 
„Севастопольский морской порт“). Zřizovatel: 
vláda Sevastopolu (Правительство Севасто­
поля). 

25.7.2014 

15. Státní jednotný podnik 
„Republiky Krym“ 
„Universal-Avia“ 

Государственное унитарное 
предприятие Республики 
Крым „Универсал-Авиа“ 

(dříve znám jako státní 
podnik Universal -Avia 

Государственное 
предприятие „Универсал- 
Авиа“ 

Gosudarstvenoye 
predpriyatiye „Universal- 
Avia“) 

Aeroflotskaya Street 5, 
295021, Simferopol 

ул. Аэрофлотская, дом 5, 
295021, г. Симферополь 

Tel. 24-80-89, 8 (978) 
719-55-30 

unavia_omts@mail.ru 

Vlastnictví subjektu bylo převedeno v rozporu 
s ukrajinským právem. „Předsednictvo Krym­
ského parlamentu“ přijalo dne 24.3.2014 roz­
hodnutí č. 1794-6/14 „o státním podniku“ 
Gosudarstvenoye predpriyatiye „Universal- 
Avia“ (О Государственном предприятии „Уни­
версал-Авиа“), jež prohlašuje, že majetek stát­
ního podniku „Universal-Avia“ je jménem „Re­
publiky Krym“ vyvlastněn. Krymské „orgány“ 
tak tento podnik fakticky zkonfiskovaly. Přere­
gistrován dne 15. ledna 2015 jako státní jed­
notný podnik „Republiky Krym“ „Universal- 
Avia“ (Государственное унитарное предприятие 
Республики Крым „Универсал-Авиа“). Zřizova­
tel: Ministerstvo dopravy „Republiky Krym“ 
(Министерство транспорта Республики Крым). 

25.7.2014 
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16. Federální státní rozpočtová 
organizace „Sanatorium 
Nizhnyaya Oreanda“ při 
Úřadu prezidenta Ruské 
federace 

(dříve známa jako rekreační 
středisko „Nizhnyaya 
Oreanda“ 

Санаторий „Нижняя 
Ореанда“) 

Resort „Nizhnyaya 
Oreanda“, 298658, Jalta, 
Oreanda 

(298658, г.Ялта, пгт. 
Ореанда, Санаторий 
‘Нижняя Ореанда‘) 

marketing@oreanda-resort. 
ru 

+7 (3654) 31-25-48 

Vlastnictví subjektu bylo převedeno v rozporu 
s ukrajinským právem. „Předsednictvo Krym­
ského parlamentu“ přijalo dne 21. března 
2014 rozhodnutí č. 1767-6/14 „o otázkách 
týkajících se zřízení Sdružení sanatorií a re­
kreačních středisek“, jež prohlašuje, že maje­
tek rekreačního střediska „Nizhnyaya 
Oreanda“ je jménem „Republiky Krym“ vy­
vlastněn. Krymské „orgány“ tak tento podnik 
fakticky zkonfiskovaly. Přeregistrována dne 9. 
října 2014 jako federální státní rozpočtová 
organizace „Sanatorium Nizhnyaya Oreanda“ 
při Úřadu prezidenta Ruské federace (ФЕДЕ­
РАЛЬНОЕ ГОСУДАРСТВЕННОЕ БЮДЖЕТНОЕ 
УЧРЕЖДЕНИЕ „САНАТОРИЙ ‘НИЖНЯЯ 
ОРЕАНДА‘ УПРАВЛЕНИЯ ДЕЛАМИ ПРЕЗИ­
ДЕНТА РОССИЙСКОЙ ФЕДЕРАЦИИ“). Zřizo­
vatel: Úřad prezidenta Ruské federace (УПРА­
ВЛЕНИЯ ДЕЛАМИ ПРЕЗИДЕНТА 
РОССИЙСКОЙ ФЕДЕРАЦИИ). 

25.7.2014 

18. Státní jednotný podnik 
„Republiky Krym“ 
„Production-Agrarian 
Union“ „Massandra“ 

Государственное унитарное 
предприятие Республики 
Крым Производственно- 
аграрное объединение 
„Массандра“ 

Gosudarstvennoye 
unitarnoe predpriyatiye 
Respubliki Krym 
Proizvodstvenno agrarnoye 
obyedinenye Massandra 

(dříve znám jako Federální 
státní rozpočtová 
organizace „Production- 
Agrarian Union 
‘Massandra‘“ při Úřadu 
prezidenta Ruské federace 

„Производственно-аграрное 
объединение ‘Массандра‘ 
Управления делами 
Президента Российской 
Федерации“  

298650, Krym, Jalta, 
Massandra, s.Vinodela 
Egorova 9 

298650, Крым, г.Ялта, 
пгт. Массандра, 
ул. Винодела Егорова, д. 9 

internetová stránka: 
http://massandra.su 

Vlastnictví subjektu bylo převedeno v rozporu 
s ukrajinským právem. „Předsednictvo Krym­
ského parlamentu“ přijalo dne 9. dubna 2014 
rozhodnutí č. 1991-6/14 „o změně usnesení 
Státní rady ‘Republiky Krym‘“ č. 1836-6/14 
ze dne 26. března 2014 „o znárodnění ma­
jetku podniků, institucí a organizací zeměděl­
sko-průmyslového komplexu nacházejících se 
na území ‘Republiky Krym‘“, jež prohlašuje, 
že majetek státního koncernu „National Asso­
ciation of producers ‘Massandra‘“ je jménem 
„Republiky Krym“ vyvlastněn. Krymské 
„orgány“ tak tento podnik fakticky zkonfisko­
valy. Dne 1. srpna 2014 byl přeregistrován 
jako federální státní rozpočtová organizace 
„Proizvodstvenno-agrarnoje objedinenje ‘Mas­
sandra‘“ při Úřadu prezidenta Ruské federace 
(Федеральное государственное унитарное пред­
приятие „Производственно-аграрное объедине­
ние ‘Массандра‘ Управления делами Прези­
дента Российской федерации“). 

Zřizovatel: Úřad prezidenta Ruské federace 
(Управления делами Президента Российской 
федерации).  

25.7.2014 
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státní koncern „National 
Association of producers 
‘Massandra‘ (Národní 
sdružení producentů 
‘Massandra‘)“ 

Национальное 
производственно- аграрное 
объединение „Массандра“ 

Nacionalnoye 
proizvodstvenno agrarnoye 
obyedinenye Massandra) 

Dne 1. dubna 2019 přeregistrována jako 
státní jednotný podnik „Republiky Krym“ 
„Production-Agrarian Union ‘Massandra‘“ 

24. Donetsk Republic (Doněcká 
republika) 

(veřejná organizace) 

Донецкая республика 

Oficiální informace: 

http://oddr.info/ 

orgotdel@oddr.info 

Adresa: Doněck, 
Universitetskaya 19, 

г. Донецк, ул. 
Университетская, дом 19 

Veřejná „organizace“, která nominovala kandi­
dáty do tzv. „voleb“ v tzv. „Doněcké lidové re­
publice“ konaných 2. listopadu 2014 a 11. li­
stopadu 2018. Tyto „volby“ jsou v rozporu s 
ukrajinskými právními předpisy a jako takové 
jsou nezákonné. 

Tím, že se oficiálně zúčastnila těchto nezá­
konných „voleb“, aktivně podpořila činnosti 
a politiky narušující územní celistvost, svrcho­
vanost a nezávislost Ukrajiny a přispívající 
k další destabilizaci Ukrajiny. Zakladatelem je 
Andriy PURGIN a v jejím čele stál Alexander 
ZAKHARCHENKO. Jako kandidáta na funkci 
„nejvyššího představitele“ tzv. „Doněcké lidové 
republiky“ nominovala v roce 2018 Denise 
PUSHYLINA. 

29.11.2014 

27. People's Union (Narodny 
Soyuz) (Národní svaz) 

Народный союз 

Registrace byla v roce 2018 
zrušena. 

Veřejná „organizace“, která nominovala kandi­
dáty do tzv. voleb v tzv. Luhanské lidové re­
publice konaných dne 2. listopadu 2014. Tyto 
„volby“ jsou v rozporu s ukrajinskými práv­
ními předpisy a jako takové jsou nezákonné. 

Tím, že se oficiálně zúčastnila těchto nezá­
konných „voleb“, aktivně podpořila činnosti 
a politiky narušující územní celistvost, svrcho­
vanost a nezávislost Ukrajiny a přispívající 
k další destabilizaci Ukrajiny. 

29.11.2014 

29. Cossack National Guard 
(Kozácká národní garda) 

Казачья Национальная 
Гвардия 

http://казакнацгвард.рф/ 

https://vk.com/kazak_nac_ 
guard 

Ozbrojená separatistická skupina, která ak­
tivně podporuje akce narušující územní celi­
stvost, svrchovanost a nezávislost Ukrajiny 
a přispívající k další destabilizaci Ukrajiny. 

Velí jí Nikolaj KOZICYN, který je uveden na se­
znamu, a proto je s jeho osobou spojována. 

Podle dostupných informací je součástí tzv. 
„jednotek 2. armády“ „Luhanské lidové repub­
liky“. 

16.2.2015 
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30. Prapor „Sparta“ 

Батальон „Спарта“  

Ozbrojená separatistická skupina, která ak­
tivně podporuje akce narušující územní celi­
stvost, svrchovanost a nezávislost Ukrajiny 
a přispívající k další destabilizaci Ukrajiny. 

Je součástí tzv. „1. armádního sboru“ „Do­
něcké lidové republiky“. Je rovněž označován 
jako vojenská jednotka 08806 a jako „Gvar­
dějský“ prapor. V listopadu 2017 byla jed­
notka pojmenována po zavražděném separati­
stickém vojenském veliteli Arsenu Pavlovovi 
(také známém jako Motorola). 

16.2.2015 

34. Prapor „Oplot“ 

(Батальон „Оплот“) 

Sociální média: 

http://vk.com/oplot_info/ 

Ozbrojená separatistická skupina, která ak­
tivně podporuje akce narušující územní celi­
stvost, svrchovanost a nezávislost Ukrajiny 
a přispívající k další destabilizaci Ukrajiny. 

Je rovněž označována jako 5. samostatná mo­
tostřelecká brigáda, která je od října 2018 po­
jmenována po Alexanderovi Zacharenkovi. 
Podle dostupných informací je součástí tzv. 
„jednotek 1. armády“ „Doněcké lidové republi­
ky“. 

16.2.2015 

35. Prapor „Kalmius“ 

Батальон „Кальмиус“  

Ozbrojená separatistická skupina, která ak­
tivně podporuje akce narušující územní celi­
stvost, svrchovanost a nezávislost Ukrajiny 
a přispívající k další destabilizaci Ukrajiny. 

Je rovněž označována jako samostatná dělo­
střelecká brigáda a je součástí tzv. „jednotek 1. 
armády“ „Doněcké lidové republiky“. 

16.2.2015 

37. Hnutí „Novorossiya“ 
(Novorusko) Igora 
STRELKOVA 

Движение Новороссия 
Игоря СТРЕЛКОВА 

http://novorossia.pro/ 

info@clubnb.ru 

Hnutí „Novorossiya/Nové Rusko“ vzniklo v li­
stopadu roku 2014 v Rusku a jeho vedoucím 
je ruský důstojník Igor Strelkov/Girkin (identi­
fikován jako zaměstnanec hlavního zpravodaj­
ského ředitelství generálního štábu ozbroje­
ných sil Ruské federace (GRU)). 

Podle svých deklarovaných cílů se zaměřuje 
na poskytování všestranné účinné pomoci 
„Novému Rusku“, včetně napomáhání milicím 
bojujícím na východní Ukrajině, čímž podpo­
ruje politiky narušující územní celistvost, 
svrchovanost a nezávislost Ukrajiny. 

Je spojováno s osobou zařazenou na seznam 
z důvodu narušování územní celistvosti Ukra­
jiny. 

16.2.2015 
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Jméno (angl. přepis) Identifikační údaje Odůvodnění Datum zařazení 
na seznam 

38. OAO „VO 
Technopromexport“ (OAO 
„VO TPE“) 

Také známa jako: Open 
Joint Stock Company 
„Foreign Economic 
Association“ 
„Technopromexport“ 

Открытое акционерное 
общество 
Внешнеэкономическое 
объединение 
Технопромэкспорт 

Adresa: 119019, Moskva, 
Novyi Arbat s., 15,  
budova 2 

Datum registrace: 
27.7.1992 

Státní registrační číslo: 
1067746244026 

Daňové registrační číslo: 
7705713236 

Probíhá konkurzní řízení. 

Společnost OAO „VO TPE“ jakožto smluvní 
strana společnosti Siemens Gas Turbine Tech­
nologies OOO zakoupila plynové turbíny, 
které měly údajně být určeny pro elektrárnu 
v Tamanu v regionu Krasnodar v Ruské fede­
raci, a byla jako taková odpovědná za převe­
dení těchto plynových turbín na společnost 
OOO „VO TPE“, která je poté přesunula za 
účelem instalace na Krymu. Toto jednání při­
spívá k zajištění nezávislých dodávek energie 
pro Krym a Sevastopol jakožto prostředku na 
podporu jejich odtržení od Ukrajiny, a naru­
šuje tak územní celistvost, svrchovanost a ne­
závislost Ukrajiny. 

4.8.2017 

39. OOO „VO 
Technopromexport“ (OOO 
„VO TPE“) 

Také známa jako: Limited 
Liability Company „Foreign 
Economic Association“ 
„Technopromexport“ 

Общество с ограниченной 
ответственностью 
„Внешнеэкономическое 
объединение 
Технопромэкспорт“ 

Adresa: 119019, Moskva, 
Novyi Arbat s., 15,  
budova 2 

Datum registrace: 8.5.2014 

Státní registrační číslo: 
1147746527279 

Daňové registrační číslo: 
7704863782e 

Vlastník plynových turbín, které společnost 
Siemens Gas Turbine Technologies OOO pů­
vodně dodala společnosti OAO „VO TPE“. 
Společnost OOO „VO TPE“ přesunula plynové 
turbíny za účelem jejich instalace na Krymu. 
Toto jednání přispívá k zajištění nezávislých 
dodávek energie pro Krym a Sevastopol ja­
kožto prostředku na podporu jejich odtržení 
od Ukrajiny, a narušuje tak územní celistvost, 
svrchovanost a nezávislost Ukrajiny. 

Je odpovědná za realizaci projektu výstavby 
tepelných elektráren Balaklava a Tavricheskaya 
(Tavrická), v nichž byly uvedené turbíny insta­
lovány. 

4.8.2017 

41. „Státní jednotný podnik 
Republiky Krym ‘Crimean 
Sea Ports‘“ (Krymské 
námořní přístavy) 

(„Государственное 
унитарное предприятие 
Республики Крым 
‘Крымские морские 
порты‘“), včetně poboček: 

— Feodosia Commercial 
Port (Feodosijský 
obchodní přístav), 

— Kerch Ferry (Kerčský 
trajekt), 

— Kerch Commercial Port 
(Kerčský obchodní 
přístav). 

ul. Kirova 28 
Kerč 298312 
Krym 

(298312, Крым, гор. Керчь, 
ул. Кирова, дом 28) 

info@crimeaport.ru 

„Krymský parlament“ přijal dne 17. března 
2014 usnesení č. 1757-6/14 „o znárodnění 
některých společností patřících ukrajinským 
ministerstvům infrastruktury či zemědělství“ 
a dne 26. března 2014 usnesení č. 1865-6/14 
„o státním podniku ‘Krymské námořní pří­
stavy‘“ („О Государственном предприятии 
‘Крымские морские порты‘“), jež prohlašuje, že 
majetek několika státních podniků, jež byly 
sloučeny do „státního jednotného podniku 
Republiky Krym ‘Krymské námořní přístavy‘“, 
je jménem „Republiky Krym“ vyvlastněn. 
Krymské „orgány“ tak tyto podniky fakticky 
zkonfiskovaly, přičemž podnik „Krymské ná­
mořní přístavy“ měl z nelegálního převodu je­
jich majetku prospěch. 

16.9.2017 
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Jméno (angl. přepis) Identifikační údaje Odůvodnění Datum zařazení 
na seznam 

43. PJSC Mostotrest 

ПАО Мостотрест 

Adresa: 

ul. Barklaya 6, 
budova 5, Moskva, 
121087 Rusko 

mostro@mostro.ru 

Rusko Společnost PJSC Mostotrest se s ohle­
dem na svoji státní zakázku na údržbu mostu 
přes Kerčský průliv aktivně podílela na vý­
stavbě tohoto mostu, který spojuje Rusko s 
protiprávně anektovaným Krymským poloo­
strovem. Majitelem této společnosti je navíc 
osoba (Arkady Rotenberg), která již byla ozna­
čena z důvodu svých činností narušujících 
svrchovanost Ukrajiny (osoba č. 92 v této pří­
loze). Společnost tedy podporuje začleňování 
protiprávně anektovaného Krymského poloo­
strova do Ruské federace, což dále vede k na­
rušování územní celistvosti, svrchovanosti 
a nezávislosti Ukrajiny. 

31.7.2018 

45. Stroygazmontazh 
Corporation (skupina SGM) 

ООО Стройгазмонтаж 

(груп СГМ) 

Adresa: 

Prospekt Vernadskogo 53, 
Moskva, 
119415, Rusko 

Internetové stránky: www. 
ooosgm.com 

info@ooosgm.ru 

Společnost Stroygazmontazh Corporation 
(skupina SGM) se s ohledem na státní zakázku 
na výstavbu mostu přes Kerčský průliv ak­
tivně podílela na výstavbě tohoto mostu, který 
spojuje Rusko s protiprávně anektovaným 
Krymským poloostrovem. 

Majitelem této společnosti je navíc osoba (Ar­
kady Rotenberg), která již byla označena z dů­
vodu svých činností narušujících svrchovanost 
Ukrajiny (osoba č. 92 v této příloze). Společ­
nost tedy podporuje začleňování protiprávně 
anektovaného Krymského poloostrova do Ru­
ské federace, což dále vede k narušování 
územní celistvosti, svrchovanosti a nezávislosti 
Ukrajiny. 

31.7.2018   
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PROVÁDĚCÍ NAŘÍZENÍ KOMISE (EU) 2019/1404 

ze dne 6. září 2019 

o zařazení určitého zboží do kombinované nomenklatury 

EVROPSKÁ KOMISE, 

s ohledem na Smlouvu o fungování Evropské unie, 

s ohledem na nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 952/2013 ze dne 9. října 2013, kterým se stanoví celní 
kodex Unie (1), a zejména na čl. 57 odst. 4 a čl. 58 odst. 2 uvedeného nařízení, 

vzhledem k těmto důvodům: 

(1)  Aby se zajistilo jednotné používání kombinované nomenklatury připojené k nařízení Rady (EHS) č. 2658/87 (2), 
je nutné přijmout opatření týkající se zařazení zboží uvedeného v příloze tohoto nařízení. 

(2)  Nařízení (EHS) č. 2658/87 stanovilo pro výklad kombinované nomenklatury všeobecná pravidla. Tato pravidla se 
používají i pro jakoukoliv jinou nomenklaturu, která je na kombinované nomenklatuře zcela či zčásti založena 
nebo která k ní přidává jakékoli další členění a která je stanovena zvláštními předpisy Unie s ohledem na 
uplatňování sazebních a jiných opatření týkajících se obchodu se zbožím. 

(3)  Podle zmíněných všeobecných pravidel by mělo být zboží popsané ve sloupci 1 tabulky obsažené v příloze 
zařazeno do kódu KN uvedeného ve sloupci 2, vzhledem k důvodům uvedeným ve sloupci 3 této tabulky. 

(4)  Je vhodné umožnit, aby držitel mohl závazné informace o sazebním zařazení zboží dotčeného tímto nařízením, 
které nejsou v souladu s tímto nařízením, nadále používat po určitou dobu podle čl. 34 odst. 9 nařízení (EU) 
č. 952/2013. Tato doba by měla být stanovena na tři měsíce. 

(5)  Opatření stanovená tímto nařízením jsou v souladu se stanoviskem Výboru pro celní kodex, 

PŘIJALA TOTO NAŘÍZENÍ: 

Článek 1 

Zboží popsané ve sloupci 1 tabulky obsažené v příloze se zařazuje v rámci kombinované nomenklatury do kódu KN 
uvedeného ve sloupci 2 této tabulky. 

Článek 2 

Závazné informace o sazebním zařazení zboží, které nejsou v souladu s tímto nařízením, mohou být nadále používány 
podle ustanovení čl. 34 odst. 9 nařízení (EU) č. 952/2013 po dobu tří měsíců ode dne vstupu tohoto nařízení 
v platnost. 

Článek 3 

Toto nařízení vstupuje v platnost dvacátým dnem po vyhlášení v Úředním věstníku Evropské unie. 
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(1) Úř. věst. L 269, 10.10.2013, s. 1. 
(2) Nařízení Rady (EHS) č. 2658/87 ze dne 23. července 1987 o celní a statistické nomenklatuře a o společném celním sazebníku 

(Úř. věst. L 256, 7.9.1987, s. 1). 



Toto nařízení je závazné v celém rozsahu a přímo použitelné ve všech členských státech. 

V Bruselu dne 6. září 2019. 

Za Komisi, 

jménem předsedy, 
Stephen QUEST 

generální ředitel 

Generální ředitelství pro daně a celní unii  
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PŘÍLOHA 

Popis zboží Zařazení 
(kód KN) Odůvodnění 

(1) (2) (3) 

Dvojice hrotů sestávajících z plastu 
a kovu (ocel s hrotem z wolframu) 
speciálně určených k připevnění k ho­
lím pro nordic walking (severskou 
chůzi) pomocí zacvakávacího mecha­
nismu. 

Viz obrázek (*). 

9506 91 90 Zařazení se zakládá na všeobecných pravidlech 1 a 6 pro vý­
klad kombinované nomenklatury, na poznámce 3 ke kapitole 
95 a na znění kódů KN 9506, 9506 91 a 9506 91 90. 

Hole pro nordic walking nelze považovat za vycházkové hole 
a podobné výrobky čísla 6602. Objektivní charakteristiky holí 
pro nordic walking jsou odlišné od vycházkových holí čísla 
6602, protože hole pro nordic walking jsou určeny k tomu, 
aby byly používány v páru a tlačily tělo vpřed podobně jako 
u běhu na lyžích. Rukojeti jsou vertikálním prodloužením holí 
a podobají se rukojetím holí pro běh na lyžích, kdežto rukojeti 
vycházkových holí jsou horizontálním prodloužením holí a je­
jich účelem je, aby uživatel s jejich pomocí mohl přenést váhu 
na hůl. 

Nordic walking se od běžné chůze liší tím, že horní část těla 
tlačí pomocí holí tělo dopředu, takže tuto aktivitu lze považo­
vat za tělesné cvičení ve smyslu čísla 9506. 

Hroty mají charakteristický tvar a konstrukci a zvláštní upev­
ňovací mechanismus; z tohoto důvodu jsou vhodné pro pou­
žití výhradně nebo hlavně s holemi pro nordic walking (vý­
robky čísla 9506) ve smyslu poznámky 3 ke kapitole 95. 
Zařazení do čísla 6603 jako části a součásti vycházkových holí 
čísla 6602 je proto na základě poznámky 1 c) ke kapitole 66 
vyloučeno. 

Hroty je proto třeba zařadit do kódu KN 9506 91 90 jako 
části a součásti výrobků a potřeb pro tělesné cvičení. 

(*)  Obrázek slouží pouze pro informaci.  

13.9.2019 L 236/16 Úřední věstník Evropské unie CS     



ROZHODNUTÍ 

ROZHODNUTÍ RADY (SZBP) 2019/1405 

ze dne 12. září 2019, 

kterým se mění rozhodnutí 2014/145/SZBP o omezujících opatřeních vzhledem k činnostem 
narušujícím nebo ohrožujícím územní celistvost, svrchovanost a nezávislost Ukrajiny 

RADA EVROPSKÉ UNIE, 

s ohledem na Smlouvu o Evropské unii, a zejména na článek 29 této smlouvy, 

s ohledem na návrh vysoké představitelky Unie pro zahraniční věci a bezpečnostní politiku, 

vzhledem k těmto důvodům: 

(1)  Dne 17. března 2014 přijala Rada rozhodnutí 2014/145/SZBP (1). 

(2)  Dne 14. března 2019 přijala Rada rozhodnutí (SZBP) 2019/415 (2), kterým byla platnost omezujících opatření 
stanovených v rozhodnutí 2014/145/SZBP prodloužena o dalších šest měsíců. 

(3)  Vzhledem k pokračujícímu narušování nebo ohrožování územní celistvosti, svrchovanosti a nezávislosti Ukrajiny 
by měla být platnost rozhodnutí 2014/145/SZBP prodloužena o dalších šest měsíců. 

(4)  Rada přezkoumala jednotlivá označení stanovená v příloze rozhodnutí 2014/145/SZBP a rozhodla se změnit 
informace týkající se 21 osob a 19 subjektů. 

(5)  Rozhodnutí 2014/145/SZBP by proto mělo být odpovídajícím způsobem změněno, 

PŘIJALA TOTO ROZHODNUTÍ: 

Článek 1 

V článku 6 rozhodnutí 2014/145/SZBP se druhý pododstavec nahrazuje tímto: 

„Použije se do dne 15. března 2020.“ 

Článek 2 

Příloha rozhodnutí 2014/145/SZBP se mění v souladu s přílohou tohoto rozhodnutí. 

Článek 3 

Toto rozhodnutí vstupuje v platnost prvním dnem po vyhlášení v Úředním věstníku Evropské unie. 

V Bruselu dne 12. září 2019. 

Za Radu 

předsedkyně 
T. TUPPURAINEN  
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(1) Rozhodnutí Rady 2014/145/SZBP ze dne 17. března 2014 o omezujících opatřeních vzhledem k činnostem narušujícím nebo 
ohrožujícím územní celistvost, svrchovanost a nezávislost Ukrajiny (Úř. věst. L 78, 17.3.2014, s. 16). 

(2) Rozhodnutí Rady (SZBP) 2019/415 ze dne 14. března 2019, kterým se mění rozhodnutí 2014/145/SZBP o omezujících opatřeních 
vzhledem k činnostem narušujícím nebo ohrožujícím územní celistvost, svrchovanost a nezávislost Ukrajiny (Úř. věst. L 73, 15.3.2019, 
s. 110). 



PŘÍLOHA 

V příloze rozhodnutí 2014/145/SZBP se položky týkající se níže uvedených osob a subjektů nahrazují těmito 
položkami: 

Osoby  

Jméno (angl. přepis) Identifikační údaje Odůvodnění Datum zařazení 
na seznam 

„27. Alexander Mihailovich 
NOSATOV 

(Александр Михайлович 
НОСАТОВ) 

Pohlaví: muž 

Datum narození: 
27.3.1963 

Místo narození: Sevastopol, 
Ukrajinská SSR 

Bývalý zástupce velitele černomořské námořní 
flotily; kontradmirál. 

Zodpovědný za velení ruským ozbrojeným si­
lám při okupaci svrchovaného ukrajinského 
území. 

V současné době admirál, velitel ruské baltské 
námořní flotily. 

21.3.2014 

46. Denys Volodymyrovych 
PUSHYLIN (Денис 
Володимирович Пушилiн) 

Denis Vladimirovich 
PUSHILIN (Денис 
Владимирович Пушилин) 

Pohlaví: muž 

Datum narození: 9.5.1981 

Místo narození: Makijivka 
(Doněcká oblast) 

Jeden z vedoucích představitelů tzv. „Doněcké 
lidové republiky“. V roce 2014 se účastnil ob­
sazení a okupace sídla oblastní správy v Do­
něcku. Do 4. září 2015 tzv. „místopředseda“ 
„Lidové rady“ tzv. „Doněcké lidové republiky“. 
Od 4. září 2015 „předseda“ „Lidové rady Do­
něcké lidové republiky“. Od 7. září 2018 je 
tzv. „úřadujícím nejvyšším představitelem Do­
něcké lidové republiky“. Po tzv. volbách kona­
ných 11. listopadu 2018 je tzv. „nejvyšším 
představitelem Doněcké lidové republiky“. 

29.4.2014 

47. Sergey Gennadevich 
TSYPLAKOV (Сергей 
Геннадьевич ЦЫПЛАКОВ) 

Serhiy Hennadiyovych 
TSYPLAKOV (Сергiй 
Геннадiйович ЦИПЛАКОВ) 

Pohlaví: muž 

Datum narození: 1.5.1983 

Místo narození: Charcyzsk, 
Doněcká oblast 

Jeden z vedoucích představitelů ideologicky 
radikální organizace „Lidové milice Donbasu“. 
Aktivně se účastnil obsazení řady státních bu­
dov v Doněcké oblasti. 

Je členem „Lidové rady Doněcké lidové repub­
liky“ a jejího „Výboru pro zahraniční politiku, 
vnější vztahy, informační politiku a informační 
technologie“. 

29.4.2014 

57. Oleg TSARIOV, Oleh 
Anatoliyovych TSAROV 

(Олег Анатолiйович 
ЦАРЬОВ), 

Oleg Anatolevich TSARYOV 

(Олег Анатольевич ЦАPËВ) 

Pohlaví: muž 

Datum narození: 2.6.1970 

Místo narození: 
Dněpropetrovsk 

Bývalý poslanec parlamentu (Rady); v této 
funkci veřejně vyzýval k vytvoření tzv. „Fede­
rální republiky Nové Rusko“ (Novorossija), 
složené z jihovýchodních oblastí Ukrajiny. Bý­
valý „předseda“ tzv. „Parlamentu Svazu lido­
vých republik“ („Parlament Nového Ruska“). 

Nadále aktivně podporuje separatistické akce 
nebo politiky. 

12.5.2014 
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61. Igor Sergeievich 
SHEVCHENKO (Игорь 
Сергеевич ШЕВЧЕНКО) 

Pohlaví: muž 

Datum narození: 9.2.1979 

Místo narození: Sevastopol, 
Krym 

Bývalý prokurátor města Sevastopol; v této 
funkci aktivně prováděl anexi Sevastopolu Ru­
skem. 

Prokurátor Adygejské republiky. 

12.5.2014 

70. Igor PLOTNITSKY 

Igor Venediktovich 
PLOTNITSKII 

(Игорь Венедиктович 
ПЛОТНИЦКИЙ) 

Ihor (Igor) Venedyktovych 
PLOTNYTSKYY 

(Iгор Венедиктович 
ПЛОТНИЦЬКИЙ) 

Pohlaví: muž 

Datum narození: 
24.6.1964 nebo 25.6.1964 
nebo 26.6.1964 

Místo narození: Luhansk 
(možná Kelmenci, 
Černovická oblast) 

Bývalý tzv. „ministr obrany“ a bývalý tzv. „nej­
vyšší představitel Luhanské lidové republiky“; 
v těchto funkcích byl odpovědný za separati­
stické „vládní“ činnosti tzv. „vlády Luhanské li­
dové republiky“. 

Bývalý zvláštní zástupce tzv. „Luhanské lidové 
republiky“ pro provádění Minských dohod. 

12.7.2014 

97. Vladimir Petrovich 
KONONOV (také znám jako 
„Car“) 

(Владимир Петровнч 
КОНОНОВ) 

Volodymyr Petrovych 
KONONOV 

(Володимир Петрович 
КОНОНОВ) 

Pohlaví: muž 

Datum narození: 
14.10.1974 

Místo narození: Gorskyj, 
Luhanská oblast 

Dne 14. srpna 2014 nahradil Igora Strelko­
va/Girkina ve funkci tzv. „ministra obrany“ 
„Doněcké lidové republiky“. Od dubna 2014 
údajně velí divizi separatistických bojovníků 
v Doněcku a přislíbil, že vyřeší strategický 
úkol zastavit ukrajinskou vojenskou agresi. 
Kononov tudíž podporoval činnosti a politiky 
narušující územní celistvost, svrchovanost 
a nezávislost Ukrajiny. 

V září 2018 byl z funkce tzv. „ministra ob­
rany“ odvolán. 

Vedoucí ředitelství pro sociální pomoc pen­
zionovaným příslušníkům ozbrojených sil, 
které podléhá tzv. „nejvyššímu představiteli 
Doněcké lidové republiky“. 

12.9.2014 

100. Andrey Yurevich PINCHUK 

(Андрей Юрьевич ПИНЧУК) 

Andriy Yuriyovych 
PINCHUK 

(Андрiй Юрiйович ПIНЧУК) 

Pohlaví: muž 

Možné datum narození: 
27.12.1977 

Bývalý „ministr státní bezpečnosti“ tzv. „Do­
něcké lidové republiky“. Má vazby na Vladi­
mira Anťufejeva, který byl odpovědný za se­
paratistické „vládní“ aktivity tzv. „vlády 
Doněcké lidové republiky“. Podporuje tudíž 
činnosti a politiky narušující územní celi­
stvost, svrchovanost a nezávislost Ukrajiny. 
Nadále aktivně podporuje separatistické akce 
nebo politiky. Předsedá „Svazu donbaských 
dobrovolníků“. 

12.9.2014 

101. Oleg Vladimirovich BEREZA 

(Олег Владимирович Берëза) 

Pohlaví: muž 

Datum narození: 1.3.1977 

Bývalý tzv. „ministr vnitra“ „Doněcké lidové 
republiky“. Má vazby na Vladimira Anťufejeva, 
který byl odpovědný za separatistické „vládní“ 
aktivity tzv. „vlády Doněcké lidové republiky“. 
Podporuje tudíž činnosti a politiky narušující 
územní celistvost, svrchovanost a nezávislost 
Ukrajiny. 

12.9.2014 
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126. Dmitry Aleksandrovich 
SEMYONOV 

Dmitrii Aleksandrovich 
SEMENOV 

(Дмитрий Александрович 
СЕМЕНОВ) 

Pohlaví: muž 

Datum narození: 1.6.1977 

Místo narození: Ruská 
federace 

Bývalý „místopředseda vlády pro finance“ tzv. 
Luhanské lidové republiky. 

Vzhledem k tomu, že uvedenou funkci přijal 
a vykonával, aktivně podpořil činnosti a poli­
tiky narušující územní celistvost, svrchovanost 
a nezávislost Ukrajiny a přispívající k další de­
stabilizaci Ukrajiny. 

Nadále aktivně podporuje separatistické struk­
tury Luhanské lidové republiky. 

29.11.2014 

130. Ihor Vladymyrovych 
KOSTENOK (také znám jako 
Igor Vladimirovich 
KOSTENOK) 

(Игорь Владимирович 
КОСТЕНОК) 

Pohlaví: muž 

Datum narození: 
15.3.1961 

Místo narození: Vodjanske, 
Dobropilský okres, 
Doněcká oblast 

Водянское, Добропольский 
район Донецкой области 

Bývalý tzv. „ministr školství“ „Doněcké lidové 
republiky“. 

Vzhledem k tomu, že uvedenou funkci přijal 
a vykonával, aktivně podpořil činnosti a poli­
tiky narušující územní celistvost, svrchovanost 
a nezávislost Ukrajiny a přispívající k další de­
stabilizaci Ukrajiny. 

V současnosti je zaměstnán v Doněcké akade­
mii managementu a státní služby, která pod­
léhá tzv. „nejvyššímu představiteli Doněcké li­
dové republiky“. 

29.11.2014 

132. Vladyslav Mykolayovych 
DEYNEGO (také znám jako 
Vladislav Nikolayevich 
DEYNEGO) 

(Владислав Миколайович 
ДЕЙНЕГО) 

(Владислав Николаевич 
ДЕЙНЕГО) 

Pohlaví: muž 

Datum narození: 
12.3.1964 

Místo narození: Romny, 
Sumská oblast 

Ромны, Сумская область 

Bývalý „místopředseda“ „Lidové rady“ tzv. „Lu­
hanské lidové republiky“. 

Vzhledem k tomu, že uvedenou funkci přijal 
a vykonával, aktivně podpořil činnosti a poli­
tiky narušující územní celistvost, svrchovanost 
a nezávislost Ukrajiny a přispívající k další de­
stabilizaci Ukrajiny. 

V současné době působí jako tzv. „ministr za­
hraničních věcí“ tzv. „Luhanské lidové republi­
ky“. 

29.11.2014 

137. Eduard Aleksandrovich 
BASURIN (Эдуард 
Александрович БАСУРИН) 

Eduard Oleksandrovych 
BASURIN (Едуард 
Олександрович БАСУРIН 

Pohlaví: muž 

Datum narození: 
27.6.1966 

Místo narození: Doněck 

Mluvčí a „zástupce velitele“ „Lidových milicí“ 
tzv. „Doněcké lidové republiky“. 

Vzhledem k tomu, že uvedenou funkci přijal 
a vykonával, aktivně podpořil činnosti a poli­
tiky narušující územní celistvost, svrchovanost 
a nezávislost Ukrajiny a přispívající k další de­
stabilizaci Ukrajiny. 

16.2.2015 
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138. Alexandr Vasilievich 
SHUBIN 

(Александр Васильевич 
ШУБИН) 

Pohlaví: muž 

Datum narození: 
20.5.1972 nebo 30.5.1972 

Místo narození: Luhansk 

Bývalý tzv. „ministr spravedlnosti“ nezákonné 
tzv. „Luhanské lidové republiky“. Bývalý před­
seda „ústřední volební komise“ tzv. „Luhanské 
lidové republiky“. 

Vzhledem k tomu, že uvedenou funkci přijal 
a vykonával, aktivně podpořil činnosti a poli­
tiky narušující územní celistvost, svrchovanost 
a nezávislost Ukrajiny a přispívající k další de­
stabilizaci Ukrajiny. 

V červnu 2018 byl z funkce předsedy 
„ústřední volební komise“ tzv. „Luhanské li­
dové republiky“ odvolán. 

Nadále podporuje a legitimizuje separatistické 
politiky. 

16.2.2015 

140. Sergey Yurevich IGNATOV 
(také znám jako KUZOVLEV, 
také znám jako TAMBOV) 

(Сергей Юрьевич ИГНАТОВ, 
také znám jako КУЗОВЛЕВ, 
také znám jako ТAMБOB). 

Pohlaví: muž 

Datum narození: 7.1.1967 

Místo narození: Mičurinsk, 
Tambovská oblast 

Мичуринск, Тамбовская 
область 

Bývalý tzv. vrchní velitel lidových milicí „Lu­
hanské lidové republiky“. 

Vzhledem k tomu, že uvedenou funkci přijal 
a vykonával, aktivně podpořil činnosti a poli­
tiky narušující územní celistvost, svrchovanost 
a nezávislost Ukrajiny a přispívající k další de­
stabilizaci Ukrajiny. 

Bývalý velitel 8. armády ruských ozbrojených 
sil. Náčelník štábu a první zástupce velitele 
ruského Jižního vojenského okruhu. 

16.2.2015 

142. Aleksandr Yurievich 
TIMOFEEV 

(Александр Юрьевич 
ТИМОФЕЕВ) 

Oleksandr Yuriyovych 
TYMOFEYEV 

(Олександр Юрiйович 
ТИМОФЕЄВ) 

Pohlaví: muž 

Datum narození: 
15.5.1971 

Místo narození: 
Něvinnomyssk, 
Stavropolský kraj 

Невинномысск, 
Ставропольский край 

Bývalý tzv. „ministr pro finance a daně“ „Do­
něcké lidové republiky“. 

Vzhledem k tomu, že uvedenou funkci přijal 
a vykonával, aktivně podpořil činnosti a poli­
tiky narušující územní celistvost, svrchovanost 
a nezávislost Ukrajiny a přispívající k další de­
stabilizaci Ukrajiny. 

V září 2018 byl z funkce tzv. „ministra pro fi­
nance a daně“ odvolán. Nadále aktivně podpo­
ruje separatistické akce nebo politiky. 

16.2.2015 

145. Olga Igorevna BESEDINA 

(Ольга Игоревна БЕСЕДИНА) 

Olha Ihorivna BESEDINA 

(Ольга Iгорiвна БЕСЕДIНА) 

Pohlaví: žena 

Datum narození: 
10.12.1976 

Místo narození: Luhansk 

Bývalá tzv. ministryně pro hospodářský roz­
voj a obchod tzv. Luhanské lidové republiky. 

Vzhledem k tomu, že uvedenou funkci přijala 
a vykonávala, aktivně podpořila činnosti a po­
litiky narušující územní celistvost, svrchova­
nost a nezávislost Ukrajiny a přispívající 
k další destabilizaci Ukrajiny. 

Bývalá vedoucí zahraničně ekonomického od­
boru úřadu předsedy „Luhanské správy“. 

16.2.2015 
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160. Sergey Anatolevich TOPOR- 
GILKA 

(Сергей Анатольевич 
ТОПОР-ГИЛКА) 

Pohlaví: muž 

Generální ředitel otevřené 
akciové společnosti (OAO) 
„VO TPE“ až do prohlášení 
úpadku, generální ředitel 
společnosti s ručením 
omezeným (OOO) „VO 
TPE“. 

Datum narození: 
17.2.1970 

V rámci své funkce generálního ředitele OAO 
„VO TPE“ vedl jednání se společností Siemens 
Gas Turbine Technologies OOO o nákupu 
a dodávce plynových turbín pro elektrárnu 
v Tamani v Krasnodarském kraji v Ruské fede­
raci. Později byl jakožto generální ředitel 
OOO „VO TPE“ odpovědný za převoz plyno­
vých turbín na Krym a za realizaci projektu 
výstavby tepelných elektráren Balaklava a Ta­
vricheskaya (Tavrická), v nichž byly turbíny 
instalovány. Toto jednání přispívá k zajištění 
nezávislých dodávek energie pro Krym a Seva­
stopol jakožto prostředku na podporu jejich 
odtržení od Ukrajiny, a narušuje tak územní 
celistvost, svrchovanost a nezávislost Ukrajiny. 

4.8.2017 

164. Aleksandr Yurevich 
PETUKHOV/ 

Aleksandr Yurievich 
PETUKHOV 

(Александр Юрьевич 
ПЕТУХОВ) 

Oleksandr Yuriyovych 
PIETUKHOV 

(Олександр Юрiйович 
ПЄТУХОВ) 

Pohlaví: muž 

Datum narození: 
17.7.1970 

Bývalý předseda sevastopolské volební ko­
mise. V souvislosti s touto funkcí se podílel 
na organizaci ruských prezidentských voleb 
konaných 18. března 2018 na Krymu a v Seva­
stopolu, nezákonně anektovaných, čímž ak­
tivně podpořil a prováděl politiky, které naru­
šují územní celistvost, svrchovanost 
a nezávislost Ukrajiny. 

Vrchní federální inspektor pro moskevskou 
oblast. 

14.5.2018 

167. Olga Valerievna 
POZDNYAKOVA/Olga 
Valeryevna POZDNYAKOVA 

(Ольга Валерьевна 
ПОЗДНЯКОВА) 

Olga Valeriyivna 
POZDNYAKOVA 

(Ольга Валеріївна 
ПОЗДНЯКОВА) 

Pohlaví: žena 

Datum narození: 
30.3.1982 

Místo narození: Šachty, 
Rostovská oblast, SSSR 

Bývalá „předsedkyně“ „ústřední volební ko­
mise“ tzv. „Doněcké lidové republiky“. Z titulu 
své funkce se podílela na uspořádání tzv. „vo­
leb“ konaných dne 11. listopadu 2018 v tzv. 
„Doněcké lidové republice“, čímž aktivně pod­
pořila a prováděla činnosti a politiky narušu­
jící územní celistvost, svrchovanost a nezávis­
lost Ukrajiny a přispívající k další destabilizaci 
Ukrajiny. 

Vedoucí ředitelství pro vnitřní politiku, které 
je součástí úřadu tzv. „nejvyššího představitele 
Doněcké lidové republiky“. 

10.12.2018 

173. Vladimir Yurievich 
VYSOTSKIY 

(Владимир Юрьевич 
ВЫСОЦКИЙ) 

Volodymyr Yuriyovych 
VYSOTSKYI 

(Володимир Юрійович 
ВИСОЦЬКИЙ) 

Pohlaví: muž 

Datum narození: 7.4.1985 

Místo narození: Autonomní 
republika Krym 

Bývalý „tajemník“ „ústřední volební komise“ 
tzv. „Doněcké lidové republiky“. Z titulu své 
funkce se podílel na uspořádání tzv. „voleb“ 
konaných dne 11. listopadu 2018 v tzv. „Do­
něcké lidové republice“, čímž aktivně podpořil 
a prováděl politiky narušující územní celi­
stvost, svrchovanost a nezávislost Ukrajiny 
a přispívající k další destabilizaci Ukrajiny. 

Úřadující předseda „ústřední volební komise“ 
tzv. „Doněcké lidové republiky“. 

10.12.2018“  
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„6. International Union of 
Public Associations „Great 
Don Army“ (Mezinárodní 
svaz veřejných sdružení 
„Velká donská armáda“) 

Международный Союз 
Общественных 
Объединений „Всевеликое 
Войско Донское“ 

Oficiální informace: 

http://xn-- 
80aaaajfjszd7a3b0e.xn-- 
p1ai/ 

http://xn---- 
7sbabalgku2ad1b5b2e.xn-- 
p1ai/ 

Telefonní číslo: 

+7-8-908-178-65-57 

Sociální média: Cossack 
National Guard (Kozácká 
národní garda) http://vk. 
com/kazak_nac_guard 

Adresa: 346465 Rusko, 
Rostovská oblast, October 
District, St Zaplavskaya, S. 
Shosseynaya 1 

Druhá adresa: 
Voroshilovskiy prospekt 
12/85-87/13, Rostov na 
Donu 

Registrace byla v roce 2017 
zrušena. 

„Velká donská armáda“ zřídila „Kozáckou ná­
rodní gardu“, odpovědnou za boj proti ukra­
jinským vládním silám na východní Ukrajině, 
čímž narušuje územní celistvost, svrchovanost 
a nezávislost Ukrajiny a ohrožuje stabilitu 
nebo bezpečnost Ukrajiny. 

Má vazby na Nikolaye Kozitsyna, jenž je vel­
itelem kozáckých sil a je odpovědný za velení 
separatistům na východě Ukrajiny bojujícím 
proti ukrajinským vládním silám. 

25.7.2014 

9. Tzv. 

Army of the Southeast 
(„Armáda jihovýchodu“) 

„Армии Юго-Востока“ 

Sociální média: 

https://vk.com/sigma_orel 

Nezákonná ozbrojená separatistická skupina, 
považovaná za jednu z nejdůležitějších na vý­
chodní Ukrajině. 

Odpovědná za obsazení budovy Bezpečnostní 
služby v Luhanské oblasti. Důstojník ve vý­
službě. 

Má vazby na Valeriye BOLOTOVA, jenž byl 
uveden na seznamu jako jeden z vůdců sku­
piny. 

Má vazby na Vasyla NIKITINA, odpovědného 
za separatistické „vládní“ činnosti tzv. vlády 
Luhanské lidové republiky. 

25.7.2014 

10. Tzv. 

Donbas People's Militia 
(„Donbaské lidové milice“) 

(„Нарoдное oпoлчéние 
Дoнбáсса“) 

Sociální média: 

http://vk.com/polkdonbassa 

+ 38-099-445-63-78; 

+ 38-063-688-60-01; 

+ 38-067-145-14-99; 

+ 38-094-912-96-60; 

+ 38-062-213-26-60; 

E-mail: voenkom.dnr@mail. 
ru 

vknovoros@yandex.ru 

mobilisation@novorossia.co 

polkdonbassa@mail.ru  

Nezákonná ozbrojená separatistická skupina 
odpovědná za boj proti ukrajinským vládním 
silám na východě Ukrajiny, čímž ohrožuje sta­
bilitu a bezpečnost Ukrajiny. Militantní sku­
pina začátkem dubna roku 2014 mj. ovládla 
několik vládních budov na východní Ukrajině, 
čímž narušila územní celistvost, svrchovanost 
a nezávislost Ukrajiny. Má vazby na Pavla Gu­
bareva, který je odpovědný za převzetí regio­
nální vládní budovy v Doněcku proruskými 
silami a který se prohlásil za „lidového guber­
nátora“. 

25.7.2014 
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Telefon pro dobrovolníky 
v Rusku: 

+ 7 499 709-89-06 

nebo e-mail: novoross24@ 
mail.ru 

Adresa: Doněck Prospekt 
Zasyadko 13 

13. Státní jednotný podnik 
města Sevastopolu 
„Sevastopol seaport“ 

ГУП ГС „Севастопольский 
морской порт“ 

(dříve znám jako státní 
podnik „Sevastopol 
commercial seaport“) 

Государственное 
предприятие 
„Севастопольский морской 
торговьй порт“ 

Gosudarstvenoye 
predpriyatiye 
„Sevastopolski morskoy 
torgovy port“) 

Nakhimov Square 5, 
Sevastopol, 299011 

(пл. Нахимова, 5, г. 
Севастополь, 299011) 

Kód: 1149204004707 

Vlastnictví subjektu bylo převedeno v rozporu 
s ukrajinským právem. „Krymský parlament“ 
přijal dne 17.3.2014 usnesení č. 1757-6/14 
„o znárodnění některých společností patřících 
ukrajinským ministerstvům infrastruktury či 
zemědělství“, jež prohlašuje, že majetek stát­
ního podniku „Sevastopol commercial se­
aport“ je jménem „Republiky Krym“ vyvlast­
něn. Krymské „orgány“ tak tento podnik 
fakticky zkonfiskovaly. Z hlediska objemu ob­
chodu se jedná o největší obchodní přístav na 
Krymu. Dne 6. června 2014 byl přeregistro­
ván jako státní jednotný podnik města Seva­
stopolu „Sevastopol seaport“ (Государственное 
унитарное предприятие города Севастополя 
„Севастопольский морской порт“). Zřizovatel: 
vláda Sevastopolu (Правительство Севасто­
поля). 

25.7.2014 

15. Státní jednotný podnik 
„Republiky Krym“ 
„Universal-Avia“ 

Государственное унитарное 
предприятие Республики 
Крым „Универсал-Авиа“ 

(dříve znám jako státní 
podnik Universal -Avia 

Государственное 
предприятие „Универсал- 
Авиа“ 

Gosudarstvenoye 
predpriyatiye „Universal- 
Avia“) 

Aeroflotskaya Street 5, 
295021, Simferopol 

ул. Аэрофлотская, дом 5, 
295021, г. Симферополь 

Tel. 24-80-89, 8 (978) 
719-55-30 

unavia_omts@mail.ru 

Vlastnictví subjektu bylo převedeno v rozporu 
s ukrajinským právem. „Předsednictvo Krym­
ského parlamentu“ přijalo dne 24.3.2014 roz­
hodnutí č. 1794-6/14 „o státním podniku“ 
Gosudarstvenoye predpriyatiye „Universal- 
Avia“ (О Государственном предприятии „Уни­
версал-Авиа“), jež prohlašuje, že majetek stát­
ního podniku „Universal-Avia“ je jménem „Re­
publiky Krym“ vyvlastněn. Krymské „orgány“ 
tak tento podnik fakticky zkonfiskovaly. Přere­
gistrován dne 15. ledna 2015 jako státní jed­
notný podnik „Republiky Krym“ „Universal- 
Avia“ (Государственное унитарное предприятие 
Республики Крым „Универсал-Авиа“). Zřizova­
tel: Ministerstvo dopravy „Republiky Krym“ 
(Министерство транспорта Республики Крым). 

25.7.2014 
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16. Federální státní rozpočtová 
organizace „Sanatorium 
Nizhnyaya Oreanda“ při 
Úřadu prezidenta Ruské 
federace 

(dříve známa jako rekreační 
středisko „Nizhnyaya 
Oreanda“ 

Санаторий „Нижняя 
Ореанда“) 

Resort „Nizhnyaya 
Oreanda“, 298658, Jalta, 
Oreanda 

(298658, г.Ялта, пгт. 
Ореанда, Санаторий 
‘Нижняя Ореанда‘) 

marketing@oreanda-resort. 
ru 

+7 (3654) 31-25-48 

Vlastnictví subjektu bylo převedeno v rozporu 
s ukrajinským právem. „Předsednictvo Krym­
ského parlamentu“ přijalo dne 21. března 
2014 rozhodnutí č. 1767-6/14 „o otázkách 
týkajících se zřízení Sdružení sanatorií a re­
kreačních středisek“, jež prohlašuje, že maje­
tek rekreačního střediska „Nizhnyaya 
Oreanda“ je jménem „Republiky Krym“ vy­
vlastněn. Krymské „orgány“ tak tento podnik 
fakticky zkonfiskovaly. Přeregistrována dne 9. 
října 2014 jako federální státní rozpočtová 
organizace „Sanatorium Nizhnyaya Oreanda“ 
při Úřadu prezidenta Ruské federace (ФЕДЕ­
РАЛЬНОЕ ГОСУДАРСТВЕННОЕ БЮДЖЕТНОЕ 
УЧРЕЖДЕНИЕ „САНАТОРИЙ ‚НИЖНЯЯ 
ОРЕАНДА‘ УПРАВЛЕНИЯ ДЕЛАМИ ПРЕЗИ­
ДЕНТА РОССИЙСКОЙ ФЕДЕРАЦИИ“). Zřizo­
vatel: Úřad prezidenta Ruské federace (УПРА­
ВЛЕНИЯ ДЕЛАМИ ПРЕЗИДЕНТА 
РОССИЙСКОЙ ФЕДЕРАЦИИ). 

25.7.2014 

18. Státní jednotný podnik 
„Republiky Krym“ 
„Production-Agrarian 
Union“ „Massandra“ 

Государственное унитарное 
предприятие Республики 
Крым Производственно- 
аграрное объединение 
„Массандра“ 

Gosudarstvennoye 
unitarnoe predpriyatiye 
Respubliki Krym 
Proizvodstvenno agrarnoye 
obyedinenye Massandra 

(dříve znám jako Federální 
státní rozpočtová 
organizace „Production- 
Agrarian Union 
‚Massandra‘“ při Úřadu 
prezidenta Ruské federace 

„Производственно-аграрное 
объединение ‚Массандра‘ 
Управления делами 
Президента Российской 
Федерации“  

298650, Krym, Jalta, 
Massandra, s.Vinodela 
Egorova 9 

298650, Крым, г.Ялта, 
пгт. Массандра, 
ул. Винодела Егорова, д. 9 

internetová stránka: 
http://massandra.su 

Vlastnictví subjektu bylo převedeno v rozporu 
s ukrajinským právem. „Předsednictvo Krym­
ského parlamentu“ přijalo dne 9. dubna 2014 
rozhodnutí č. 1991-6/14 „o změně usnesení 
Státní rady ‚Republiky Krym‘“ č. 1836-6/14 
ze dne 26. března 2014 „o znárodnění ma­
jetku podniků, institucí a organizací zeměděl­
sko-průmyslového komplexu nacházejících se 
na území ‚Republiky Krym‘“, jež prohlašuje, 
že majetek státního koncernu „National Asso­
ciation of producers ‚Massandra‘“ je jménem 
„Republiky Krym“ vyvlastněn. Krymské 
„orgány“ tak tento podnik fakticky zkonfisko­
valy. Dne 1. srpna 2014 byl přeregistrován 
jako federální státní rozpočtová organizace 
„Proizvodstvenno-agrarnoje objedinenje ‚Mas­
sandra‘“ při Úřadu prezidenta Ruské federace 
(Федеральное государственное унитарное пред­
приятие „Производственно-аграрное объедине­
ние ‚Массандра‘ Управления делами Прези­
дента Российской федерации“). 

Zřizovatel: Úřad prezidenta Ruské federace 
(Управления делами Президента Российской 
федерации).  

25.7.2014 
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státní koncern „National 
Association of producers 
‚Massandra‘ (Národní 
sdružení producentů 
‚Massandra‘)“ 

Национальное 
производственно- аграрное 
объединение „Массандра“ 

Nacionalnoye 
proizvodstvenno agrarnoye 
obyedinenye Massandra) 

Dne 1. dubna 2019 přeregistrována jako 
státní jednotný podnik „Republiky Krym“ 
„Production-Agrarian Union ‚Massandra‘“ 

24. Donetsk Republic (Doněcká 
republika) 

(veřejná organizace) 

Донецкая республика 

Oficiální informace: 

http://oddr.info/ 

orgotdel@oddr.info 

Adresa: Doněck, 
Universitetskaya 19, 

г. Донецк, ул. 
Университетская, дом 19 

Veřejná „organizace“, která nominovala kandi­
dáty do tzv. „voleb“ v tzv. „Doněcké lidové re­
publice“ konaných 2. listopadu 2014 a 11. li­
stopadu 2018. Tyto „volby“ jsou v rozporu s 
ukrajinskými právními předpisy a jako takové 
jsou nezákonné. 

Tím, že se oficiálně zúčastnila těchto nezá­
konných „voleb“, aktivně podpořila činnosti 
a politiky narušující územní celistvost, svrcho­
vanost a nezávislost Ukrajiny a přispívající 
k další destabilizaci Ukrajiny. Zakladatelem je 
Andriy PURGIN a v jejím čele stál Alexander 
ZAKHARCHENKO. Jako kandidáta na funkci 
„nejvyššího představitele“ tzv. „Doněcké lidové 
republiky“ nominovala v roce 2018 Denise 
PUSHYLINA. 

29.11.2014 

27. People's Union (Narodny 
Soyuz) (Národní svaz) 

Народный союз 

Registrace byla v roce 2018 
zrušena. 

Veřejná „organizace“, která nominovala kandi­
dáty do tzv. voleb v tzv. Luhanské lidové re­
publice konaných dne 2. listopadu 2014. Tyto 
„volby“ jsou v rozporu s ukrajinskými práv­
ními předpisy a jako takové jsou nezákonné. 

Tím, že se oficiálně zúčastnila těchto nezá­
konných „voleb“, aktivně podpořila činnosti 
a politiky narušující územní celistvost, svrcho­
vanost a nezávislost Ukrajiny a přispívající 
k další destabilizaci Ukrajiny. 

29.11.2014 

29. Cossack National Guard 
(Kozácká národní garda) 

Казачья Национальная 
Гвардия 

http://казакнацгвард.рф/ 

https://vk.com/kazak_nac_ 
guard 

Ozbrojená separatistická skupina, která ak­
tivně podporuje akce narušující územní celi­
stvost, svrchovanost a nezávislost Ukrajiny 
a přispívající k další destabilizaci Ukrajiny. 

Velí jí Nikolaj KOZICYN, který je uveden na se­
znamu, a proto je s jeho osobou spojována. 

Podle dostupných informací je součástí tzv. 
„jednotek 2. armády“ „Luhanské lidové repub­
liky“. 

16.2.2015 
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30. Prapor „Sparta“ 

Батальон „Спарта“  

Ozbrojená separatistická skupina, která ak­
tivně podporuje akce narušující územní celi­
stvost, svrchovanost a nezávislost Ukrajiny 
a přispívající k další destabilizaci Ukrajiny. 

Je součástí tzv. „1. armádního sboru“ „Do­
něcké lidové republiky“. Je rovněž označován 
jako vojenská jednotka 08806 a jako „Gvar­
dějský“ prapor. V listopadu 2017 byla jed­
notka pojmenována po zavražděném separati­
stickém vojenském veliteli Arsenu Pavlovovi 
(také známém jako Motorola). 

16.2.2015 

34. Prapor „Oplot“ 

(Батальон „Оплот“) 

Sociální média: 

http://vk.com/oplot_info/ 

Ozbrojená separatistická skupina, která ak­
tivně podporuje akce narušující územní celi­
stvost, svrchovanost a nezávislost Ukrajiny 
a přispívající k další destabilizaci Ukrajiny. 

Je rovněž označována jako 5. samostatná mo­
tostřelecká brigáda, která je od října 2018 po­
jmenována po Alexanderovi Zacharenkovi. 
Podle dostupných informací je součástí tzv. 
„jednotek 1. armády“ „Doněcké lidové republi­
ky“. 

16.2.2015 

35. Prapor „Kalmius“ 

Батальон „Кальмиус“  

Ozbrojená separatistická skupina, která ak­
tivně podporuje akce narušující územní celi­
stvost, svrchovanost a nezávislost Ukrajiny 
a přispívající k další destabilizaci Ukrajiny. 

Je rovněž označována jako samostatná dělo­
střelecká brigáda a je součástí tzv. „jednotek 1. 
armády“ „Doněcké lidové republiky“. 

16.2.2015 

37. Hnutí „Novorossiya“ 
(Novorusko) Igora 
STRELKOVA 

Движение Новороссия 
Игоря СТРЕЛКОВА 

http://novorossia.pro/ 

info@clubnb.ru 

Hnutí „Novorossiya/Nové Rusko“ vzniklo v li­
stopadu roku 2014 v Rusku a jeho vedoucím 
je ruský důstojník Igor Strelkov/Girkin (identi­
fikován jako zaměstnanec hlavního zpravodaj­
ského ředitelství generálního štábu ozbroje­
ných sil Ruské federace (GRU)). 

Podle svých deklarovaných cílů se zaměřuje 
na poskytování všestranné účinné pomoci 
„Novému Rusku“, včetně napomáhání milicím 
bojujícím na východní Ukrajině, čímž podpo­
ruje politiky narušující územní celistvost, 
svrchovanost a nezávislost Ukrajiny. 

Je spojováno s osobou zařazenou na seznam 
z důvodu narušování územní celistvosti Ukra­
jiny. 

16.2.2015 
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38. OAO „VO 
Technopromexport“ (OAO 
„VO TPE“) 

Také známa jako: Open 
Joint Stock Company 
„Foreign Economic 
Association“ 
„Technopromexport“ 

Открытое акционерное 
общество 
Внешнеэкономическое 
объединение 
Технопромэкспорт 

Adresa: 119019, Moskva, 
Novyi Arbat s., 15, budova 
2 

Datum registrace: 
27.7.1992 

Státní registrační číslo: 
1067746244026 

Daňové registrační číslo: 
7705713236 

Probíhá konkurzní řízení. 

Společnost OAO „VO TPE“ jakožto smluvní 
strana společnosti Siemens Gas Turbine Tech­
nologies OOO zakoupila plynové turbíny, 
které měly údajně být určeny pro elektrárnu 
v Tamanu v regionu Krasnodar v Ruské fede­
raci, a byla jako taková odpovědná za převe­
dení těchto plynových turbín na společnost 
OOO „VO TPE“, která je poté přesunula za 
účelem instalace na Krymu. Toto jednání při­
spívá k zajištění nezávislých dodávek energie 
pro Krym a Sevastopol jakožto prostředku na 
podporu jejich odtržení od Ukrajiny, a naru­
šuje tak územní celistvost, svrchovanost a ne­
závislost Ukrajiny. 

4.8.2017 

39. OOO „VO 
Technopromexport“ (OOO 
„VO TPE“) 

Také známa jako: Limited 
Liability Company „Foreign 
Economic Association“ 
„Technopromexport“ 

Общество с ограниченной 
ответственностью 
„Внешнеэкономическое 
объединение 
Технопромэкспорт“ 

Adresa: 119019, Moskva, 
Novyi Arbat s., 15, budova 
2 

Datum registrace: 8.5.2014 

Státní registrační číslo: 
1147746527279 

Daňové registrační číslo: 
7704863782e 

Vlastník plynových turbín, které společnost 
Siemens Gas Turbine Technologies OOO pů­
vodně dodala společnosti OAO „VO TPE“. 
Společnost OOO „VO TPE“ přesunula plynové 
turbíny za účelem jejich instalace na Krymu. 
Toto jednání přispívá k zajištění nezávislých 
dodávek energie pro Krym a Sevastopol ja­
kožto prostředku na podporu jejich odtržení 
od Ukrajiny, a narušuje tak územní celistvost, 
svrchovanost a nezávislost Ukrajiny. 

Je odpovědná za realizaci projektu výstavby 
tepelných elektráren Balaklava a Tavricheskaya 
(Tavrická), v nichž byly uvedené turbíny insta­
lovány. 

4.8.2017 

41. „Státní jednotný podnik 
Republiky Krym ‚Crimean 
Sea Ports‘“ (Krymské 
námořní přístavy) 

(„Государственное 
унитарное предприятие 
Республики Крым 
‚Крымские морские 
порты‘“), včetně poboček: 

— Feodosia Commercial 
Port (Feodosijský 
obchodní přístav), 

— Kerch Ferry (Kerčský 
trajekt), 

— Kerch Commercial Port 
(Kerčský obchodní 
přístav). 

ul. Kirova 28 
Kerč 298312 
Krym 

(298312, Крым, гор. Керчь, 
ул. Кирова, дом 28) 

info@crimeaport.ru 

„Krymský parlament“ přijal dne 17. března 
2014 usnesení č. 1757-6/14 „o znárodnění 
některých společností patřících ukrajinským 
ministerstvům infrastruktury či zemědělství“ 
a dne 26. března 2014 usnesení č. 1865-6/14 
„o státním podniku ‚Krymské námořní pří­
stavy‘“ („О Государственном предприятии 
‚Крымские морские порты‘“), jež prohlašuje, že 
majetek několika státních podniků, jež byly 
sloučeny do „státního jednotného podniku 
Republiky Krym ‚Krymské námořní přístavy‘“, 
je jménem „Republiky Krym“ vyvlastněn. 
Krymské „orgány“ tak tyto podniky fakticky 
zkonfiskovaly, přičemž podnik „Krymské ná­
mořní přístavy“ měl z nelegálního převodu je­
jich majetku prospěch. 

16.9.2017 
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43. PJSC Mostotrest 

ПАО Мостотрест 

Adresa: 

ul. Barklaya 6, 
budova 5, Moskva, 
121087 Rusko 

mostro@mostro.ru 

Rusko Společnost PJSC Mostotrest se s ohle­
dem na svoji státní zakázku na údržbu mostu 
přes Kerčský průliv aktivně podílela na vý­
stavbě tohoto mostu, který spojuje Rusko s 
protiprávně anektovaným Krymským poloo­
strovem. Majitelem této společnosti je navíc 
osoba (Arkady Rotenberg), která již byla ozna­
čena z důvodu svých činností narušujících 
svrchovanost Ukrajiny (osoba č. 92 v této pří­
loze). Společnost tedy podporuje začleňování 
protiprávně anektovaného Krymského poloo­
strova do Ruské federace, což dále vede k na­
rušování územní celistvosti, svrchovanosti 
a nezávislosti Ukrajiny. 

31.7.2018 

45. Stroygazmontazh 
Corporation (skupina SGM) 

ООО Стройгазмонтаж 

(груп СГМ) 

Adresa: 

Prospekt Vernadskogo 53, 
Moskva, 
119415, Rusko 

Internetové stránky: www. 
ooosgm.com 

info@ooosgm.ru 

Společnost Stroygazmontazh Corporation 
(skupina SGM) se s ohledem na státní zakázku 
na výstavbu mostu přes Kerčský průliv ak­
tivně podílela na výstavbě tohoto mostu, který 
spojuje Rusko s protiprávně anektovaným 
Krymským poloostrovem. 

Majitelem této společnosti je navíc osoba (Ar­
kady Rotenberg), která již byla označena z dů­
vodu svých činností narušujících svrchovanost 
Ukrajiny (osoba č. 92 v této příloze). Společ­
nost tedy podporuje začleňování protiprávně 
anektovaného Krymského poloostrova do Ru­
ské federace, což dále vede k narušování 
územní celistvosti, svrchovanosti a nezávislosti 
Ukrajiny. 

31.7.2018“   
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OPRAVY 

Oprava nařízení Komise (EU) č. 142/2011 ze dne 25. února 2011, kterým se provádí nařízení 
Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 1069/2009 o hygienických pravidlech pro vedlejší produkty 
živočišného původu a získané produkty, které nejsou určeny k lidské spotřebě, a provádí směrnice 
Rady 97/78/ES, pokud jde o určité vzorky a předměty osvobozené od veterinárních kontrol na 

hranici podle uvedené směrnice 

(Úřední věstník Evropské unie L 54 ze dne 26. února 2011) 

V celém znění nařízení se slova „půdní přídavek“ a „půdní přídavky“ ve všech mluvnických tvarech nahrazují slovy 
„pomocná půdní látka“ a „pomocné půdní látky“ v příslušném mluvnickém tvaru. 

Strana 79, příloha XI kapitola II oddíl 1 odstavec 5 úvodní věta: 

místo:  „Výrobci organických hnojiv a půdních přídavků musí zaručit, že je před uvedením těchto hnojiv a přídavků 
na trh provedena dekontaminace patogenních původců, a to v souladu s:“, 

má být:  „Výrobci organických hnojiv a pomocných půdních látek musí zaručit, že je před uvedením těchto hnojiv 
a látek na trh provedena dekontaminace patogenních původců, a to v souladu s:“.   

Oprava nařízení Komise (EU) č. 749/2011 ze dne 29. července 2011, kterým se mění nařízení (EU) 
č. 142/2011, kterým se provádí nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 1069/2009 
o hygienických pravidlech pro vedlejší produkty živočišného původu a získané produkty, které 
nejsou určeny k lidské spotřebě, a provádí směrnice Rady 97/78/ES, pokud jde o určité vzorky 

a předměty osvobozené od veterinárních kontrol na hranici podle uvedené směrnice 

(Úřední věstník Evropské unie L 198 ze dne 30. července 2011) 

Strana 15, příloha bod 8 písm. b) podbod i) druhá odrážka tabulka třetí sloupec písm. c) první pododstavec, kterým se 
mění příloha XIV kapitola II oddíl 1 tabulka 2 položka č. 17 nařízení (EU) č. 142/2011: 

místo:  „c)  V případě materiálů určených pro organická hnojiva a půdní přídavky:“, 

má být:  „c)  V případě materiálů určených pro organická hnojiva a pomocné půdní látky:“.  
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Oprava nařízení Komise (EU) 2015/9 ze dne 6. ledna 2015, kterým se mění nařízení (EU) 
č. 142/2011, kterým se provádí nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 1069/2009 
o hygienických pravidlech pro vedlejší produkty živočišného původu a získané produkty, které 
nejsou určeny k lidské spotřebě, a provádí směrnice Rady 97/78/ES, pokud jde o určité vzorky 

a předměty osvobozené od veterinárních kontrol na hranici podle uvedené směrnice 

(Úřední věstník Evropské unie L 3 ze dne 7. ledna 2015) 

Strana 11, 5. bod odůvodnění první věta: 

místo:  „Vzhledem k nízkému riziku možného styku hospodářských zvířat s organickými hnojivy a půdními přídavky, 
s nimiž manipulují někteří provozovatelé a uživatelé, zejména pokud působí mimo potravinový a krmivový 
řetězec, by příslušné orgány měly mít možnost osvobodit tyto provozovatele a uživatele od registrační 
povinnosti podle článku 23 nařízení (ES) č. 1069/2009.“, 

má být:  „Vzhledem k nízkému riziku možného styku hospodářských zvířat s organickými hnojivy a pomocnými 
půdními látkami, s nimiž manipulují někteří provozovatelé a uživatelé, zejména pokud působí mimo 
potravinový a krmivový řetězec, by příslušné orgány měly mít možnost osvobodit tyto provozovatele 
a uživatele od registrační povinnosti podle článku 23 nařízení (ES) č. 1069/2009.“ 

Strana 13, 22. bod odůvodnění první věta: 

místo:  „Dovoz kostí a výrobků z nich (kromě kostní moučky), rohů a výrobků z nich (kromě rohové moučky) 
a kopyt a paznehtů a výrobků z nich (kromě moučky z kopyt a paznehtů), které nejsou určeny k použití jako 
krmná surovina, organická hnojiva nebo půdní přídavky, by rovněž měl být povolen, pokud jsou tyto 
materiály přepravovány letadlem a jestliže splňují požadavky stanovené v článku 41 nařízení (ES) 
č. 1069/2009.“, 

má být:  „Dovoz kostí a výrobků z nich (kromě kostní moučky), rohů a výrobků z nich (kromě rohové moučky) 
a kopyt a paznehtů a výrobků z nich (kromě moučky z kopyt a paznehtů), které nejsou určeny k použití jako 
krmná surovina, organická hnojiva nebo pomocné půdní látky, by rovněž měl být povolen, pokud jsou tyto 
materiály přepravovány letadlem a jestliže splňují požadavky stanovené v článku 41 nařízení (ES) 
č. 1069/2009.“ 

Strana 14, čl. 1 bod 3 písm. b), kterým se mění čl. 20 odst. 4 nařízení (EU) č. 142/2011 doplněním písmen e) a f): 

místo:  „„e)  uživatele organických hnojiv nebo půdních přídavků v místech, kde nejsou držena hospodářská zvířata; 

f)  provozovatele, kteří manipulují s organickými hnojivy nebo půdními přídavky a distribuují je, a to 
výhradně v maloobchodním balení připraveném k prodeji o váze nejvýše 50 kg pro použití mimo 
krmivový a potravinový řetězec.““, 

má být:  „„e)  uživatele organických hnojiv nebo pomocných půdních látek v místech, kde nejsou držena hospodářská 
zvířata; 

f)  provozovatele, kteří manipulují s organickými hnojivy nebo pomocnými půdními látkami a distribuují je, 
a to výhradně v maloobchodním balení připraveném k prodeji o váze nejvýše 50 kg pro použití mimo 
krmivový a potravinový řetězec.““  
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Oprava nařízení Komise (EU) č. 294/2013 ze dne 14. března 2013, kterým se mění a opravuje 
nařízení (EU) č. 142/2011, kterým se provádí nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES) 
č. 1069/2009 o hygienických pravidlech pro vedlejší produkty živočišného původu a získané 
produkty, které nejsou určeny k lidské spotřebě, a provádí směrnice Rady 97/78/ES, pokud jde 
o určité vzorky a předměty osvobozené od veterinárních kontrol na hranici podle uvedené 

směrnice 

(Úřední věstník Evropské unie L 98 ze dne 6. dubna 2013) 

Strana 3, 15. bod odůvodnění první věta: 

místo:  „Článek 32 nařízení (ES) č. 1069/2009 stanoví podmínky pro uvádění organických hnojiv a půdních 
přípravků na trh a pro jejich používání.“, 

má být:  „Článek 32 nařízení (ES) č. 1069/2009 stanoví podmínky pro uvádění organických hnojiv a pomocných 
půdních látek na trh a pro jejich používání.“ 

Strana 7, příloha bod 7, kterým se mění příloha XI kapitola II oddíl 1 odst. 1 písm. b) nařízení (EU) č. 142/2011: 

místo:  „„b)  použitím jakýchkoli zpracovaných živočišných bílkovin včetně zpracovaných živočišných bílkovin 
vyrobených v souladu s přílohou X kapitolou II oddílem 1 bodem B odst. 1 písm. b) podbodem ii), které 
byly vyrobeny z materiálu kategorie 3 v souladu s přílohou X kapitolou II oddílem 1, nebo materiálů, 
které byly podrobeny jinému ošetření, pokud lze takovéto materiály použít pro organická hnojiva a půdní 
přídavky v souladu s tímto nařízením, nebo““, 

má být:  „„b)  použitím jakýchkoli zpracovaných živočišných bílkovin včetně zpracovaných živočišných bílkovin 
vyrobených v souladu s přílohou X kapitolou II oddílem 1 bodem B odst. 1 písm. b) podbodem ii), které 
byly vyrobeny z materiálu kategorie 3 v souladu s přílohou X kapitolou II oddílem 1, nebo materiálů, 
které byly podrobeny jinému ošetření, pokud lze takovéto materiály použít pro organická hnojiva 
a pomocné půdní látky v souladu s tímto nařízením, nebo““.  
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